
que aquests han de presentar per a po-
der-hi concórrer.

El seu nomenament té una durada 
inicial de 5 anys, podent ser renovats 
en el seu càrrec pel Director gerent per 
a períodes successius de 5 anys prèvia 
avaluació dels resultats assolits al llarg 
del període precedent i altres requisits 
que es puguin fixar. Una vegada no-
menat, el cap d’equip d’atenció espe-
cialitzada o cap de servei depèn del 
Director mèdic.

El seu àmbit de responsabilitat és deter-
minat pel Director gerent, i inclou, al-
menys, les responsabilitats següents:

1. Aplicar a l’activitat del servei les di-
rectrius i els objectius estratègics esta-
blerts per la direcció.

2. Dissenyar i garantir l’aplicació dels 
protocols d’actuació diagnòstica i te-
rapèutica.

3. Establir els mecanismes de coor-
dinació i col·laboració amb la resta 
d’equips i serveis del CHA.

4. Gestionar els recursos humans i ma-
terials assignats al seu servei.

5. Assegurar els mecanismes adminis-
tratius necessaris per a la gestió del 
seu servei.”

Cosa que es fa pública per a coneixe-
ment general.

Andorra la Vella, 5 de juny del 2013
Antoni Martí Petit 
Cap de Govern

Decret 
d’aprovació de la 
modificació de la 
disposició addicional 
tercera del Reglament 
regulador del procediment 
de cotització i de 
recaptació de la Seguretat 
Social del 10 de febrer del 
2010

Exposició de motius
La disposició addicional tercera del 

Reglament regulador del procediment 

de cotització i recaptació de la seguretat 
social, modificat pel Decret del 13 d’oc-
tubre del 2010, estableix que la Caixa 
Andorrana de Seguretat Social (CASS) 
pot trametre el full de cotització mensual 
a les persones obligades al pagament du-
rant el termini màxim d’un any a comp-
tar de l’entrada en vigor de la Llei.

A partir d’aquesta data les persones 
obligades a fer el pagament han de dur a 
terme la cotització de forma electrònica 
o bé adreçar-se a les oficines de la CASS 
per obtenir l’imprès.

En el cas dels patrons domèstics o de 
les empreses amb cinc o menys treba-
lladors, la CASS continua trametent per 
correu el full de cotització mensual.

L’objectiu és agilitar, millorar i unificar 
la tramitació electrònica del full mensu-
al de cotització a tots els empresaris a 
través dels mitjans i procediments elec-
trònics, informàtics o telemàtics, d’acord 
amb els principis d’eficàcia, d’eficiència 
i de celeritat gestora que regeixen la 
gestió administrativa, financera i tècnica 
del sistema de seguretat social.

La CASS ha de facilitar a tots els em-
presaris la possibilitat de rebre a través 
dels mitjans i procediments electrònics, 
informàtics i telemàtics el full mensual 
de cotització.

A proposta del Ministeri de Salut i 
Benestar, i en execució de l’acord de 
Govern del 5 de juny del 2013,

Decreto
Article únic

Es modifica la disposició addicional 
tercera del Reglament regulador del pro-
cediment de cotització i de recaptació de 
la seguretat social, del 10 de febrer del 
2010, que queda redactat de la manera 
següent:

“Disposició addicional tercera
La Caixa Andorrana de Seguretat Social 
pot trametre per correu el full de co-
tització mensual als patrons domèstics 
o de les empreses amb cinc o menys 
treballadors fins al 31 de desembre 
del 2013.

A partir d’aquesta data les persones 
obligades a fer el pagament han de dur 
a terme la cotització de forma electrò-
nica, autoritzar la CASS a trametre el 

full de cotització a través d’un correu 
electrònic o bé adreçar-se a les ofici-
nes de la Caixa Andorrana de Segu-
retat Social per obtenir l’imprès de 
cotització.

A partir de l’1 de gener del 2015 les 
empreses de més de cinc treballador 
han de dur a terme la cotització elec-
trònica.”

Disposició final
Aquest Decret entrarà en vigor l’en-

demà de ser publicat al Butlletí Oficial 
del Principat d’Andorra.

Cosa que es fa pública per a coneixe-
ment general.

Andorra la Vella, 5 de juny del 2013
Antoni Martí Petit 
Cap de Govern

Correcció 
d’errata

Vist que s’ha constatat un error d’omis-
sió al Decret del 15 de maig del 2013, 
pel qual s’aprova el Reglament relatiu a 
la gestió, la recaptació i la liquidació de 
les taxes establertes per la Llei 14/2012 
de salut animal i seguretat alimentària, 
del 12 de juliol del 2012, publicat al But-
lletí Oficial del Principat d’Andorra núm. 
27. Any 8, de data 22 de maig del 2013, 
es publica al final d’aquest document 
“l’Annex 1. Declaració de liquidació de 
la taxa per serveis de control veterinari 
oficial en origen”.

Cosa que es fa pública per a coneixe-
ment general.

Andorra la Vella, 5 de juny del 2013
Antoni Martí Petit 
Cap de Govern
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